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◎本書の記述において下記のような誤りがありました。訂正してお詫び申し上げます。 

【2022年12月13日現在】 

刷 頁 訂正箇所 訂正前 訂正後 

↓ 本文 

1～2 p22 英文メモ 2行目 Inernational Marketing International Marketing  

1 p24 2行目 Inernational Marketing International Marketing  

1～2 p24 参考２１ 
22～23ページの英文議事録のサンプル内容および上記

の日本語訳の詳細は、1-8参照。 

上記の英文議事録の全文および日本語訳は、44～48ペ

ージ参照。 

1～2 p27 参考２５ 
26～28ページの英文企画書の具体例の内容および日

本語訳の詳細は、1-9参照。 

26～28ページの英文企画書の具体例の全文および日本

語訳は、57～60ページ参照。 

1 p38 10行目 International Electri8 International Electric 

1 p38 15行目 New conc39t products 0aking into New concept products taking into 

1～2 p40 17行目 Investment”  . Investment”. 

1～4 p51 枠内1行目 Interntational Division International Division 

1～2 p51 枠内9行目 a good range of products a good range of products, 

1～6 p52 枠内9行目 C．We asssign our sales C．We assign our sales 

1～2 p52 枠内9行目～ on temporary basis on a temporary basis 
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刷 頁 訂正箇所 訂正前 訂正後 

↓ 本文 

1～2 p52 枠内14行目 the sales movement before the sales movement before, 

1～2 p52 
欄外 

キーワード 83 
on temporarily basis on a temporary basis 

1 p57 13行目 88r the Vietnamese for the Vietnamese 

1～6 P66 （4）適切な相槌を入れる 5行目 “Tha’s too bad.” “That’s too bad.” 

1～2 p105 
３．取引と書類の流れ 

(1)売買契約の成立と信用状  3行目 
売買契約書（Sales Purchase Contract） 売買契約書（Sales／Purchase Contract） 

1～2 p114 下から４行目 
費用・危険の分岐点および所有権の移転を示す条件で

ある。 
費用・危険の分岐点を示す条件である。 

1 p129 
②特約担保 

1行目 
人間的行為や 人的行為や 

1 p130 
３.貿易保険 

(1)貿易保険とは  1行目 
貿易保険(Trade and Invesment Insurance)は、 貿易保険(Trade and Investment Insurance)は、 

1～8 p144 下から 4行目 ４．マーティングの４Ｐ ４．マーケティングの４Ｐ 

1～7 p182 7行目 established by stature established by statute 

1～6 P209 参考資料06 CIS 加盟国 グルジア ジョージア 

↓ 索引 

1～2 p213 【Ｄ】 
D／A（引受渡し）・・・・・195    

D／P（支払渡し）・・・・・195 

D／A（引受渡し）・・・・・197  

D／P（支払渡し）・・・・・197 

 


